
Yttrande från Europeiska ekonomiska och sociala kommittén om ”Förslag till Europaparlamentets
och rådets direktiv om ändring av rådets direktiv 68/151/EEG och 89/666/EEG med avseende på

bestämmelsen om offentliggörande och översättning för vissa typer av företag”

KOM(2008) 194 slutlig – 2008/0083 (COD)

(2009/C 77/06)

Den 23 maj 2008 beslutade rådet att rådfråga Ekonomiska och sociala kommittén om

”Förslag till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av rådets direktiv 68/151/EEG och 89/666/EEG med
avseende på bestämmelsen om offentliggörande och översättning för vissa typer av företag”.

Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs presidium gav den 21 april 2008 facksektionen för inre
marknaden, produktion och konsumtion i uppdrag att utarbeta ett yttrande i ärendet.

Med hänsyn till ärendets brådskande karaktär utsåg Europeiska ekonomiska och sociala kommittén vid sin
447:e plenarsession den 18 september Edgardo Maria Iozia till huvudföredragande och antog följande
yttrande med 72 röster för och 1 nedlagd röst.

1. Sammanfattning och rekommendationer

1.1 EESK uppskattar innehållet i detta direktiv och anser att
åtgärden innebär ytterligare ett steg framåt i den strategi för
administrativ förenkling som föreskrivs i meddelandet En strate-
gisk översyn av programmet ”Bättre lagstiftning” inom Europeiska
unionen.

1.2 Detta ligger i linje med de positiva omdömena från
EESK:s observationsgrupp för inre marknaden, som i flera
yttranden har stött initiativen för administrativ förenkling på
bolagsrättens område. Gruppen anser att initiativen i hög grad
bidrar till de europeiska företagens konkurrenskraft genom att
minska deras kostnader, så länge skyddet av andra aktörers
intressen inte ifrågasätts.

1.3 Kommittén framhåller att förslaget om ändring av direk-
tiven 68/151/EEG (första direktivet om bolagsrätt) och
89/666/EEG (elfte direktivet om bolagsrätt) i syfte att förenkla
och minska de administrativa bördorna tar upp komplicerade
aspekter, t.ex. bestämmelsen om offentliggörande och översätt-
ning för vissa typer av företag som ofta belastas av orimliga och
ibland omotiverade bördor.

1.4 EESK stöder dessa åtgärder, som föreslagits och åstad-
kommits genom blygsamma förändringar av gemenskapens
regelverk. Förutom att ändringarna minskar företagens adminis-
trativa bördor, vilket visas i konsekvensbedömningen, sätter de
stopp för möjligheten att inom EU resa omotiverade hinder för
varors och tjänster fria rörlighet.

1.5 Därför är kommittén positiv till dessa åtgärder och
instämmer i rådets uppmaning till kommissionen att vidta ytter-
ligare åtgärder för att minska de omotiverade bördorna inom
vissa sektorer, bördor som utan att ge användarna något
mervärde belastar företagen och minskar deras förmåga att klara
av den internationella konkurrensens nuvarande utmaningar.

1.6 Kommittén rekommenderar kommissionen att uppmana
medlemsstaterna att fortsätta den administrativa förenklingen
för företagen genom att via internet förmedla alla uppgifter som
i enlighet med gällande lagar och bestämmelser ska offentlig-
göras.

2. Bakgrund

2.1 Efter en rad analyser under 2005 inledde kommissionen
ett program för förenkling av lagstiftningen i syfte att minska de
ekonomiska och administrativa bördor som i enlighet med
gällande lagstiftning åligger företagen. Utgångspunkten var
åsikten att onödiga kostnader sätter käppar i hjulet för gemen-
skapens näringsliv och minskar företagens konkurrenskraft.

2.2 Den 14 november 2006 lade kommissionen fram ett
meddelande med den talande titeln Bättre lagstiftning inom
Europeiska unionen (1) och ett arbetsdokument med titeln Beräk-
ning av administrativa kostnader och minskning av de administrativa
bördorna i Europeiska unionen (2). I båda dokumenten framhölls
hur viktigt det är att åstadkomma konkreta ekonomiska fördelar
för företagen, när en förenkling är möjlig utan negativa effekter
för de aktörer som använder denna information.

2.3 Denna inriktning har successivt förstärkts genom ett
åtgärdsprogram från mars 2007 för minskning av administrativa
bördor (3), vilket ännu inte offentliggjorts i EUT. Dess målsätt-
ning är att minska dessa kostnader med 25 % senast 2012.
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(1) En strategisk översyn av programmet ”Bättre lagstiftning” inom
Europeiska unionen, (KOM(2006) 689 slutlig, EUT C 78, 11.4.2007,
s. 9.

(2) Beräkning av administrativa kostnader och minskning av de adminis-
trativa bördorna i Europeiska unionen, KOM(2006) 691 slutlig.

(3) Åtgärdsprogram för minskning av administrativa bördor i Europeiska
unionen, KOM(2007) 23 slutlig.



2.4 I mars 2007 antogs genom det påskyndade förfarandet
en rad förslag om minskning av de administrativa bördorna,
och den 10 juli 2007 lade kommissionen fram ett meddelande
om förenkling på områdena bolagsrätt, redovisning och revi-
sion (4).

2.5 Under sitt möte den 13–14 mars 2008 uppmanade
Europeiska rådet sedan kommissionen att gå vidare genom att
lägga fram nya förslag om minskning (5).

2.6 Detta är bakgrunden för det föreslagna direktivet när det
gäller bestämmelsen om offentliggörande och översättning för
vissa typer av företag på bolagsrättens område. Förslaget innebär
minskning eller avskaffande av kravet på sådan information som
inte tillför ett mervärde för användarna.

3. Kommissionens förslag

3.1 Enligt kommissionen är direktivets målsättning att stärka
de europeiska företagens konkurrenskraft genom minskning
eller avskaffande av de administrativa krav i gällande bestäm-
melser som inte motsvarar användarnas behov av information,
utan i stället innebär onödiga extrakostnader för företagen.

3.2 Kommissionen ingriper på detta område genom en
ändring av direktiven 68/151/EEG (första direktivet om bolags-
rätt) och 89/666/EEG (elfte direktivet om bolagsrätt). Ändringen
gäller bestämmelsen om offentliggörande och översättning för
vissa typer av företag.

3.3 I det första direktivet ställs ett nytt minimikrav rörande
det som för närvarande föreskrivs i artikel 3.4 i direktiv
68/151/EEG om bolagsrätt. Den ändrade artikeln syftar till att
avskaffa några av de nuvarande kraven på offentliggörande av
information om företags grundande i nationella officiella
tidningar och offentliggörande av årsbokslut som i enlighet med
gällande lagstiftning bör offentliggöras varje år.

3.4 En sådan förenkling innebär inte att mervärdet för
användarna minskar. Detta är särskilt uppenbart i en tid när
information från handelsregistren, för vilka medlemsstaterna
måste garantera tillgång till nödvändig information, finns till-
gänglig på internet via en alltmer utbredd elektronisk använd-
ning.

3.5 Medlemsstaterna ska säkerställa att informationen finns
tillgänglig i elektronisk form och kronologisk ordning, och de
har möjlighet att föreskriva ytterligare åtgärder endast när
sådana inte medför extra kostnader för företagen.

3.6 När det gäller direktiv 89/666/EEG (elfte direktivet om
bolagsrätt) ändras nuvarande praxis, som innebär översättning
av alla dokument i den egna dossiern även när ett företag regis-
trerar en ny filial.

3.7 Enligt artikel 4 i det nya direktivet ska dokument offent-
liggöras på ett av gemenskapens officiella språk, och översätt-
ningen ska anses bestyrkt när detta har skett genom ett förfa-
rande som godtagits av myndigheterna i en annan medlemsstat.
Alla medlemsstater ska godta ett sådant intyg, och de ska inte
införa något formellt krav utöver dem som fastställs i punk-
terna 1 och 2. Därmed uppfylls målet att minska kostnaderna
för översättning och bestyrkande till ett minimum.

3.8 Den rättsliga grunden för det nya direktivet ändras inte
utan förblir densamma som för tidigare direktiv, det vill säga
artikel 44.2 g i fördraget, och kommissionen anser att det är
förenligt med subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna.

3.9 Kommissionen anger att de föreslagna ändringarna och
konsekvensbedömningen enhälligt godkänts av en mycket stor
grupp med företrädare för de berörda parterna (110 företrädare
från 22 medlemsstater). Detta positiva resultat har offentliggjorts
på webbplatsen för generaldirektoratet för inre marknaden och
tjänster (GD MARKT).

3.10 Enligt kommissionens beräkningar i konsekvens-
bedömningen bör besparingarna uppgå till minst ca 410 mil-
joner euro/år för offentliggörande av årsbokslut och ca 200 mil-
joner euro/år för offentliggörande av förändringar i registren.
När det gäller kostnaderna för översättning och bestyrkande bör
man kunna spara cirka 22 miljoner euro.

4. Allmänna kommentarer

4.1 I flera yttranden som utarbetats av observationsgruppen
för inre marknaden har EESK gett uttryck för sitt stöd till admi-
nistrativ förenkling inom ramen för initiativet En strategisk
översyn av programmet ”Bättre lagstiftning” inom Europeiska unionen.

4.2 Kommittén ger i sina yttranden fullständigt stöd till detta
program, vilket på ett konkret sätt bidrar till att öka de euro-
peiska företagens konkurrenskraft genom att minska bördor
som på bolagsrättens område i stor utsträckning förefaller
föråldrade och orimliga. Genom de föreslagna åtgärderna ifråga-
sätter man dock inte skyddet av de övriga aktörernas intressen.
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(4) Ett förenklat företagsklimat på områdena bolagsrätt, redovisning och
revision, KOM(2007) 394 slutlig.

(5) Slutsatser från Europeiska rådets ordförandeskap, Bryssel den
13–14mars 2008, doc. 7652/08, slutsats 1.



4.3 Kommittén framhåller att detta program inte bara
minskar kostnaderna rejält på det sätt som visats i konsekvens-
bedömningen, med ingrepp på komplicerade områden såsom
bestämmelsen om offentliggörande och översättning för vissa
typer av företag, utan också ger EU större trovärdighet genom
att motverka alla försök att resa artificiella och omotiverade
hinder för bestämmelserna om varors och tjänsters fria
rörlighet.

4.4 Kommittén konstaterar att de initiativ som hittills tagits
har följt på en noggrann bedömning av målen och de grundläg-

gande subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna och efter
ingående samråd med alla berörda parter.

4.5 Kommittén ställer sig därför bakom innehållet i detta
direktiv, som vi anser utgör ett lämpligt steg i en allmän strategi.
Vi instämmer i rådets uppmaning till kommissionen att ingripa
i flera sektorer och på andra områden, där förenkling förefaller
nödvändig för att minska de många krav som fortfarande
belastar företagen.

Bryssel, den 18 september 2008.

Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs

ordförande
Dimitris DIMITRIADIS

Yttrande från Europeiska ekonomiska och sociala kommittén om ”Förslag till Europaparlamentets
och rådets direktiv om ändring av rådets direktiv 78/660/EEG och 83/349/EEG när det gäller krav

på offentlighet för medelstora företag och skyldigheten att upprätta sammanställd redovisning”

KOM(2008) 195 slutlig – 2008/0084 (COD)

(2009/C 77/07)

Den 23 maj 2008 beslutade rådet att i enlighet med artikel 44 i EG-fördraget rådfråga Europeiska
ekonomiska och sociala kommittén om

”Förslag till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av rådets direktiv 78/660/EEG och 83/349/EEG när
det gäller krav på offentlighet för medelstora företag och skyldigheten att upprätta sammanställd redovisning”.

Den 21 april 2008 gav presidiet facksektionen för inre marknaden, produktion och konsumtion i uppdrag
att svara för kommitténs beredning av ärendet.

Med tanke på ärendets brådskande karaktär utnämnde kommittén vid sin 447:e plenarsession den
17–18 september 2008 (sammanträdet den 18 september) Claudio Cappellini till huvudföredragande i
enlighet med artiklarna 20 och 57.1 i arbetsordningen. Yttrandet antogs med 59 röster för och 1 röst emot.

1. Slutsatser och rekommendationer

1.1 EESK ser positivt på att undantagen för småföretag i det
fjärde bolagsrättsdirektivet utvidgas till medelstora företag,
eftersom detta innebär en minskning av bördorna för dessa
företag.

1.2 Kommittén välkomnar också de föreslagna ändringarna
till sjunde direktivet, eftersom de tydliggör växelverkan mellan
konsoliderade bestämmelser i detta direktiv och de internatio-
nella redovisningsstandarderna (IFRS).

1.3 EESK uppskattar särskilt att man verkligen uppnår målet
att förenkla den finansiella rapporteringen. Det blir ingen bety-
dande informationsförlust för användare av redovisningar, och
andra aktörer berörs knappt. Den föreslagna förenklingen

grundar sig på behoven hos de små och medelstora företagen
och dem som använder finansiell information.

1.4 Hittills har bristen på forskning och fakta gjort det omöj-
ligt att bedöma användarnas behov, som kan variera stort
medlemsstaterna emellan. Innan man inför ytterligare ändringar
i de finansiella kraven på små och medelstora företag, bör man
se över ståndpunkten rörande de alternativ som ges i fjärde
respektive sjunde direktivet. Detta bör inbegripa a) tillämp-
ningen av befintliga alternativ, b) medlemsstaternas motiv för att
välja det alternativ de valt och c) en undersökning av i vilken
grad medlemsstaterna lyckats med att uppnå sina mål.

1.5 Kommittén rekommenderar därför forskning på detta
område som grundval för rationella förslag till framtida strate-
gier.
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